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  2000年 9月 7日 

南斯拉夫常驻联合国代表团临时代办给安全理事会主席的信 
 
 

 谨随函转交提交给克罗地亚共和国外交部的关于南斯拉夫联盟共和国与克

罗地亚共和国关系正常化协定实施问题的南斯拉夫联盟共和国联盟外交部 2000

年 9月 4日的一件普通照会 见附件  

 请将本信及其附件作为安全理事会文件分发为荷  

 

         南斯拉夫常驻联合国代表团 

         临时代办 

         弗拉迪斯拉夫 约万诺维奇 签名  
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  南斯拉夫常驻联合国代表团临时代办给安全理事会主席的信的附件 
 
 

 南斯拉夫联盟共和国联盟外交部谨向克罗地亚共和国外交部致意 并且为了

证实它对继续进行正常化进程和发展符合双方利益的双边合作问题持开放态度

并已准备就绪 谨指出以下几点  

 联盟外交部遗憾地指出 由于克罗地亚方面态度消极和不予以合作 1996

年 8 月 23 日在贝尔格莱德签订的 南斯拉夫联盟共和国和克罗地亚之间关系正

常化协定 见 A/51/318-9-S/1996/706 的实施一年多来一直处于停滞不前的状

态  

 克罗地亚单方面中止了关于解决失踪人员问题的谈判 从1999年 3月至 2000

年 7月 尽管南斯拉夫方面曾多次主动提议 但却没有召开南斯拉夫联盟共和国

联盟政府人道主义问题和失踪人员问题委员会和克罗地亚共和国政府被拘留人

员和失踪人员委员会的会议  

 这种做法还违反了两国外交部长 1998年 8月 18日关于根据 全部换全部

的原则交换所有被拘留人员的协议  

 克罗地亚方面继续阻挠两国外长间的协议 尽管最近有五名塞族人获释 但

这并不能使南斯拉夫方面感到满意 南斯拉夫仍期待上述协议所述所有人员均能

获释  

 克罗地亚共和国在没有任何正当理由的情况下 拒不接受南斯拉夫方面提出

的关于 2000年 6月底在贝尔格莱德召开南斯拉夫-克罗地亚联合委员会会议以讨

论关系正常化协定第 7条的建议 难民和流离失所者自由安全地返回 物归原主

即确保公平的补偿 返回的难民和流离失所者的充分安全 确保安全过正常生活

的条件 宣布大赦 但那些属于战争罪性质的行为除外 促进并充分实施 埃尔

杜特协定 保证双方自然人和法人的财产得到平等的法律保护  

 克罗地亚方面正在拖延双方的委员会根据关系正常化协定的规定解决普雷

夫拉卡问题的工作的继续 尽管克罗地亚方面一再承诺将提出关于会期的建议

但是上述各委员会一年多以来都没有开会 另一方面 克罗地亚共和国的官方代

表却与黑山政府的代表就这个问题举行了会谈 而根据南斯拉夫联盟共和国宪法

和黑山宪法 黑山政府没有进行这类谈判的权限或国际能力 而且 在不通知或

没有适宜的双边协议的情况下 在黑山共和国境内的南斯拉夫-克罗地亚边界的

一部分地方已非法开放了克罗地亚共和国与南斯拉夫联盟共和国之间的若干过

境点 因此 克罗地亚共和国单方面违反了根据关系正常化协定所承担的义务  

 克罗地亚方面一再回避关于划定两国在多瑙河上的分界线的会谈  
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 另外 克罗地亚未能表明其准备或有诚意及时满足南斯拉夫方面的要求 以

便使其能尽快修复并开通在北约侵略南斯拉夫联盟共和国时被毁坏的巴奇卡帕

兰卡和伊洛克附近的桥梁 这对生活在两国交界处的居民来说是至关重要的  

 克罗地亚共和国在关系正常化协定中已承认南斯拉夫联盟共和国的国际法

律连续性 协定第 5 条 但它却违反了有关规定 目前正在违反其根据上述协

定承担的义务 而这是克罗地亚在与其他国家共同采取行动对南斯拉夫联盟共和

国在联合国中的地位提出质疑时曾明确地接受了的义务  

 另外 南斯拉夫方面必须指出 克罗地亚共和国慢吞吞地 不充分地实施其

根据 关于东斯拉沃尼亚 巴拉尼亚和西锡尔米乌姆的基本协定 埃尔杜特协

定 以及意向书所承担的义务 这些义务涉及被驱逐人员和流离失所的塞族人应

可不受阻碍地 自由地返回 保护生活在该地区的所有塞族人的人权和安全 归

还他们的财产并补偿被没收 毁坏或损坏的财产 克罗地亚共和国不能一贯遵守

上述文件的规定 特别是意向书 该意向书保障住在东斯拉沃尼亚 巴拉尼亚和

西锡尔米乌姆地区的塞族人的教育和文化自治 意向书第 8段  

 被驱逐出境的塞尔维亚人返回克罗地亚共和国的速度极为缓慢 对那些希望

返回的人没有作出任何关于他们能够在不久的未来返回的保证 克罗地亚新当局

最高级别代表在发言中已申明在解决这个敏感的人道主义问题上将会发生实质

性变化 激发了极多的难民对他们将能够返回家园的期望 但是这些讲话尚未落

实 或由于手续繁杂已被无限期地推迟  

 对返回的塞族人进行粗暴的殴打 骚扰和攻击的现象继续存在 造成致死后

果 在贝拉克 扎达尔 希贝尼克 米科留斯附近的波里克村 利卡 卡尔德马

均有人被打死的情况 还发生一些其他严重事件 洛瓦斯 托瓦尼克 索汀

通波耶维奇 斯塔里扬科维奇 斯卢卡附近的维尔运发生被谋杀的塞族人的墓碑

遭到亵渎的事件 而在这些事件中 克罗地亚当局未能及时采取适当的行动  

 另外 克罗地亚共和国使外国电视台和无线电台的发报机能够从其领土上干

扰南斯拉夫无线电台和电视台的正常运作 带头进行反对南斯拉夫的宣传活动

这是一种干涉内政的形式 从国际关系原则的角度来说是不能接受的 也是违反

了关系正常化协定的行为  

 与此同时 克罗地亚共和国公然违反 关系正常化协定 单方面参加了与

南斯拉夫联盟共和国的一个联盟单位黑山共和国的单独的谈判 根据上述协定

克罗地亚共和国承担了通过与南斯拉夫联盟共和国的对话来调整其关系和解决

问题的义务  

 克罗地亚的最高级别的代表 共和国总统斯捷潘 梅西奇 总理伊维察拉昌

和外交部长托尼诺 皮库拉在过去几个月中在克罗地亚共和国及国外数度接受采

访并发表了涉及南斯拉夫联盟共和国的政治和社会发展的讲话 并以粗暴 令人
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无法接受的方式对南斯拉夫联盟共和国的内部事务和问题进行干涉 对这些行为

应当以最强烈的措辞予以谴责 并应将其视为违背国际关系基本准则以及关系正

常化协定的字面和精神实质的行为予以拒绝  

 在这方面 联盟外交部希望提请注意一个事实 即与南斯拉夫联盟共和国的

联盟当局接触 沟通和协议是提出并解决克罗地亚共和国有兴趣提出并解决的双

边关系的所有问题的唯一的 不可替代的方式 关于南斯拉夫联盟共和国和克罗

地亚共和国之间关系的所有其他协定 条约或法律均缺乏法律依据 有违关系正

常化协定和国内及国际法 对其将不予以承认 不利后果将由克罗地亚方面承担  

 联盟外交部对违约 拖延现象继续存在 继续躲避进一步落实为了实施关系

正常化协定已经排定并商定的各项活动和步骤表示关切  

 联盟外交部呼吁克罗地亚共和国放弃它过去的做法 恢复对根据关系正常化

协定建立的与南斯拉夫联盟共和国关系正常化进程的尊重 因为关系正常化不但

符合双方利益 也有利于本区域的和平 稳定和发展  

 

 


